
Vorwort 7

УРОК 1 ПОД КРЫШАМИ домов 9-35

Темы и импульсы

♦ Какое сегодня число?
• Что идёт по телевизору?
• В какое время? Во сколько?
• В каком году?
• Не имей сто рублей, а имей сто 

друзей.
• Деньги или идеи?
• Нужно ли сегодня иметь книги?
• Что делают мои соседи на разных 

этажах?
• Ищу девушку!
• «Окно во двор» Альфреда Хичкока.

Русская история и культура

• «Московские высотки»: архитек­
тура и идеология.

• О поэте Данииле Хармсе и ста­
линском терроре.

Грамматика

• Genitiv Singular und Plural der 
Substantive

• Ordnungszahlen im Nominativ und 
Präpositiv

• Präpositiv der Adjektive, Possessiv- 
und Demonstrativpronomen

Wiederholung
• Alle Fälle
• Präpositiv von Personalpronomen
• Verben Niveau A1+

УРОК 2 СЕЗОНЫ И ПРАЗДНИКИ 36-58

Темы и импульсы

• Что и какого числа мы празд­
нуем?

• Что такое Женский день?
• Когда мы празднуем Рождество?
• Поздравляю тебя с праздником!
• Желаю тебе всего хорошего!
• Праздники и рабочие дни.
• Чего нет в нашем офисе?

Русская история и культура

• О зимних праздниках.
• О Пушкине и золотой осени.
• О поэте Всеволоде Некрасове 

и поэтических экспериментах.
• «Лето»: клип к фильму Кирилла 

Серебренникова.

Грамматика

• Ordnungszahlen im Genitiv (Am 
wievielten?)

• Genitiv der Adjektive, Possessiv- 
und Demonstrativpronomen

Wiederholung
• Genitiv der Personalpronomen
• Verbalaspekt im Präteritum

• У кого можно спросить?
• Зима, весна, лето и осень.
• Что хорошего в каждом времени 

года?
• Природа и человек.
• Зимние и летние занятия.
• Какую одежду мы носим зимой 

и летом?

https://d-nb.info/1102261459


УРОК 3 ДРУГ К ДРУГУ 59-83

Темы и импульсы Русская история и культура Грамматика

• Смолток при встрече. • Русская жизнь и современная • Die Verben der Fortbewegung
• Куда ты идёшь?
• Куда ты ходишь?
• Вы не там меня ждёте!
• Как мы выглядим, как мы одеты.
• Люди в городах: ролевые игры.
• Как живут люди на нашей плане­

те?
• Как мы будем жить завтра?

семья: стереотипы и реальность. идти/ходить
• Akkusativ der Adjektive, Possessiv- 

und Demonstrativpronomen
Wiederholung
• Akkusativ der Personalpronomen

УРОК 4 МЫ ЕДЕМ, ЕДЕМ, ЕДЕМ 84-112

Темы и импульсы Русская история и культура Грамматика

• Куда ты едешь? • Какой русский не любит быстрой • Die Verben der Fortbewegung:
• Ты всегда ездишь на красный езды! ехать/ездить, бежать/бегать, ле—

свет! Плати штраф! • О дорогах, поездах и автомо­ теть/летать, плыть/плавать
• Давай поедем... билях. • Die Präpositionen des Ortes und
• Куда ездят люди разных про­

фессий?
• Журналист Виктор едет в Тулу.
• Водитель Пётр ездит из Владими­

ра в Суздаль и обратно.
• Географ Геннадий ходит пешком, 

ездит на поездах, летает на само­
лётах, плавает на кораблях.

• О русской литературе. der Richtung
• Dativ der Adjektive, Possessiv- und 

Demonstrativpronomen
• Das Possessivpronomen свой
Wiederholung
• Die gebräuchlichen Verben
• Verbalaspekt im Präteritum und 

Futur
• Dativ der Personalpronomen

УРОК 5 ЖИЗНЬ КОРОТКА, ИСКУССТВО ВЕЧНО 113-139

Темы и импульс Русская история и культура Грамматика

• Куда ты летишь? • О русской живописи: от иконы • Instrumental der Adjektive und
• Опять ты опаздываешь! до авангарда.
• Ничего не слышно-перезвони!
• Чем ты интересуешься?
• Какое число / Какого числа?
• История переводчика Томаса или 

Фомы.
• В мастерской скульптора.
• Интервью с художником.

Possessivpronomen
• Satzgefüge mit einem Attributsatz 

(который).
• Transitive Verben der Fortbewegung: 

нести/носить, вести/водить, везти/ 
возить

Wiederholung
• Instrumental der Personalpronomen
• Alle Fälle

УРОК 6 ДРУЗЬЯ ЛУЧШЕ СТАРЫЕ, ОДЕЖДА — НОВАЯ 140-166

Темы и импульс

• Диалоги в магазине одежды.
• Просьбы, предложения, советы.
• Человек перед зеркалом.

Русская история и культура Грамматика

• Как Пётр Первый Россию пере- • Imperativ: Bitte, Vorschlag, 
одел. Петровские реформы - Ratschlag
за и против.



• Мои планы.
• Моя неделя.

Александр Пушкин. «Душа моя 
Павел...»
Самуил Маршак. «Вот какой рас­
сеянный...»

• Wiedergabe in-/direkter Rede mit 
Fragewort und ohne

• Komparativ
• Die Verben der Fortbewegung mit 

den Präfixen räumlicher Bedeutung: 
Der erste Überblick

Wiederholung
• Нести/носить, вести/водить, 

везти/возить.

УРОК 7 В ЗДОРОВОМ ТЕЛЕ ЗДОРОВЫЙ ДУХ 167-188

Темы и импульсы

• В каком году?
• Какого числа, месяца, года?
• С какого времени?
• По каким дням?
• Часы работы (с... до...).
• Тело человека.
• Здоровье.
• У врача.
• Еда.
• На рынке и в магазине.
• Характер и темперамент.

Русская история и культура

• Об одном национальном русском 
продукте: история картошки.

• Самуил Маршак. «Почему у чело­
века...»

Грамматика

• Zeitangaben: In welchem Jahr? Das 
genaue Datum. Wie lange? Seit 
wann?

• Deklination der Zahlwörter in 
Verbindung mit Substantiven

• Aspekt im Imperativ: HE + 
imperfektive Verben

• Besondere Imperativformen
• Adverbialpartizip: Erster Überblick 

(mehr in der Lektion 9)

УРОК 8 МОЙ ДОМ, МОЯ ЖИЗНЬ, МОЙ ХАРАКТЕР 189-217

Темы и импульсы

• Мы переехали - приглашаем 
на новоселье!

• Это я на ней женился, а не ты!
• Она была влюблена в А, но вы­

шла замуж за Б.
• Диалоги в мебельном салоне.
• Что лучше - когда партнёры похо­

жи или когда они разные?
• Выбор профессии: какая работа 

тебе подходит?
• Если бы...
• Темпераменты и характеры: четы­

ре мушкетёра внутри нас.
• Объявления. Куплю/продам. Сни­

му квартиру. Познакомлюсь.

Русская история и культура

• Французский студент едет 
в Санкт-Петербург.

Грамматика

• Präpositionen:
'Zeitfolge: после, через, назад, с, с 

тех пор (как), до сих пор
'Grund und Ursache: благодаря, 

из-за, от, по
'Einräumung: несмотря на
■Bedingungs- und Konditionalsatz: 

если, если бы
'Einräumungssatz: хотя, несмотря 

на то, что
•Vergleich: лучше, чем; не так 

хорошо, как; так же хорошо, как; 
такая же красивая, как ....

• Besondere Komparativformen
• Kurzformen von Adjektiven
• Adverbial-/Partizipien
Wiederholung
• Gebrauch von «свой»
• Reguläre Komparativformen
• Deklination der Zahlwörter
• Deklination allgemein



УРОК 9 НА ЗЕМЛЕ, В КИНО И В КОСМОСЕ 218-251

Темы и импульсы Русская история и культура

• Как добраться? Как дойти? Как • О Юрии Гагарине.
доехать? • О кино: от Ленина до Хрущёва.

• Приходи! Приезжай! Приду. • О кино: от Хрущёва до Горбачёва.
Приеду. • О Пушкине и Лермонтове.

• Пойдём? Походим? Поедем?
Поездим?

• Отвези! Отведи! Принеси!
• Биография и характер.
• Родился, учился, женился...

Грамматика

• Satzverbindungen:
•Zeit: до того как...; в то время 

как...; после того как...; как толь­
ко...; с тех пор как...;

•Grund: так как; поскольку; пото­
му что; из-за того (что); благо­
даря тому (что); по ошибке, по 
глупости

• Ziel: я пошёл за продуктами; я 
пришёл, чтобы встретиться; я 
хочу, чтобы ты пришёл;

'Bedingung: если; если бы;
"Einräumung: хотя / несмотря на 

то, что; зная, что
"Vergleich: лучше, чем; не так; так 

же..., как; такая же..., как
• Adverbialpartizipien: Bildung und 

Funktion im Satz
• Syntaktische Synonymie
• Passiv
• Deklination der Partizipien

Wiederholung
• Bildung und Funktion der Partizipien
• Deklination allgemein

Ein Kilogramm Grammatik 252-280

Gesamtvokabular Russisch-Deutsch 281-292

Lösungen 293-306

Transkriptionen der Audios 307-336

Bilderverweis schmetterling-verlag.de


